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1. Antes do Uso Inicial 

IMPORTANTE INSTRUÇÕES 
Atenção: Leia esta página com atenção para garantir o funcionamento seguro do 
dispositivo. 

Leia as instruções cuidadosamente! 
• Siga todas as instruções de segurança e de operação ao utilizar este dispositivo. 

Guarde as instruções cuidadosamente! 
• Guarde as instruções de segurança e operação para referência futura. 

Observe todas as advertências! 
• Siga rigorosamente todas as advertências indicadas no dispositivo 

e neste manual do usuário. 

Limpe apenas com um pano seco ! 
•  Desligue todos os cabos do dispositivo   antes de proceder à limpeza. 

Nunca utilize líquidos ou produtos de limpeza em aerossóis. Utilize 
apenas um pano ligeiramente humedecido para a limpeza. 

Acessórios 
• Utilize apenas acessórios recomendados pelo fabricante. 

Não utilize este dispositivo próximo à água 
• O dispositivo nunca deve ser exposto a água pingando ou respingos, 

como próximo a uma banheira, lavatório, pia de cozinha, máquina de 
lavar, porão fúmido ou próximo a uma piscina, etc. Não coloque 
recipientes cheios de líquidos, como vasos de flores, sobre ou ao lado 
do dispositivo. 

Ventilação 
• As aberturas e fendas no gabinete proporcionam ventilação para 

garantir o funcionamento confiável do dispositivo e protegê-lo contra 
superaquecimento e possível incêndio. Não bloqueie as aberturas de 
ventilação. 

 Instale o dispositivo de acordo com as instruções do fabricante. Nunca 
bloqueie as aberturas de ventilação colocando o dispositivo numa cama, 
sofá, tapete ou outra superfície macia semelhante. Este dispositivo não deve 
ser incorporado numa estante ou num armário fechado, a menos que seja 
assegurada uma ventilação adequada. 
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Fonte de Alimentação 
• Este dispositivo pode ser ligado à rede elétrica utilizando um adaptador 

de alimentação USB (5 V, 5–10 W, não incluído) ou o cabo de 
alimentação fornecido. Em todos os casos, certifique-se de que a 
tensão da rede elétrica local   corresponde às especificações do 
adaptador de alimentação em utilização. Se não tiver a certeza quanto 
ao tipo de alimentação na sua casa, consulte o seu revendedor ou a sua 
empresa de energia local . 

Cabo de Alimentação 
• Certifique-se de que o cabo de alimentação não possa ser tropeçado nem 

ficar preso perto de uma tomada, incluindo tomadas de extensão. O cabo 
não deve ser comprimido nem danificado no ponto onde sai do 
dispositivo. Uma vez que o cabo de alimentação é utilizado para desligar 
completamente o dispositivo da rede elétrica, deve permanecer 
facilmente acessível em todos os momentos. 

Entrada de Materiais Estranhos e Líquidos 
• Certifique-se de que nenhum objeto estranho ou líquido entre no 

dispositivo ou no adaptador de alimentação USB através das aberturas. 
O contacto com componentes de alta tensão ou um curto-circuito pode 
de outra forma ocorrer, potencialmente causando um incêndio ou 
choque elétrico . Nunca derrame qualquer tipo de líquido sobre o 
dispositivo ou o adaptador de alimentação USB enquanto estiver em 
utilização. 

Trovoadas 
• Desconecte o dispositivo da rede elétrica durante tempestades e 

quando não for utilizado por longos períodos. 

Sobrecarga 
• Nunca sobrecarregue tomadas de parede, extensões, ou adaptadores 

múltiplos, pois isso pode causar incêndio ou choque elétrico.  

Assistência Técnica 
• Nunca tente de efetuar este aparelho por conta própria, uma vez que a abertura 

o caixa 
ou remover tampas pode expor partes com tensão perigosa. Entre em contato 
com pessoal de serviço qualificado para toda assistência.  
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Danos que Requerem Reparo 
• Toda a manutenção e reparação trabalhos devem apenas ser realizados a 

pôr pessoal de pessoal de assistência técnica qualificado. É necessária 
uma intervenção de assistência técnica se o dispositivo tiver sido 
danificado (por exemplo, a porta USB adaptador ), se líquido tiver 
entrado no dispositivo, se tiverem penetrado no dispositivo, se o 
dispositivo tiver sido exposto a chuva ou humidade, se já não funcionar 
corretamente ou se tiver caído. 

Peças de reposição 
• Se for necessária a substituição de peças, certifique-se de que o técnico 

de assistência utilize peças especificadas pelo fabricante ou peças com as 
mesmas características que as peças originais. Peças não autorizadas 
podem causar incêndio, choque elétrico, ou outros riscos. 

Verificação de segurança 
• Após manutenção ou reparação trabalhos terem sido realizados no 

dispositivo, peça ao técnico de assistência para realizar uma verificação de 
segurança para determinar se o dispositivo está em condições adequadas 
de funcionamento. 

Calor 
• Não instale o dispositivo perto de fontes de calor, tais como radiadores, 

aquecedores, fogões ou outros dispositivos (incluindo amplificadores) 
que produzam calor. Nunca coloque objetos com chamas abertas, tais 
como velas ou lanternas, em cima ou perto do dispositivo. As pilhas 
instaladas não devem ser expostas a calor excessivo, 
como luz solar direta, fogo, ou condições semelhantes. 

Riscos Associados a Altos Níveis de Volume  
Para evitar possíveis danos auditivos, não ouça a volumes elevados durante longos 
períodos. 

Função de economia de energia automática 
O dispositivo está equipado com uma função automática de poupança de 
energia. Se não houver entrada de áudio durante 15 minutos, o 
dispositivo passará automaticamente para modo de espera, 
independentemente de a função BLUETOOTH estar conectada ou 
desativada. 
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2. Informações da Bateria 
A bateria de iões de lítio contém substâncias inflamáveis, tais como.  O 
manuseamento inadequado manuseamento pode causar que bateria a 
romper-se, provocar fogo, emitir calor extremo, perder desempenho ou 
sofrer outros danos. Por favor, tenha especial atenção a os seguintes avisos 
relativos manuseamento. 

Risco de Incêndio 
• Proteja o dispositivo, que contém uma bateria de íon de lítio 

interna, contra danos mecânicos. 
• Mantenha velas e outras chamas abertas longe do dispositivo em 

todos os momentos para evitar ignição. 
• Proteja o dispositivo do calor: há risco de incêndio. Se colocar o 

dispositivo em uma prateleira, deixe pelo menos 10 cm de espaço. 

Perigos da Bateria Integrada  
•  Não utilize o dispositivo se a caixa ou o cabo de carregamento USB 

apresentarem danos visíveis. As reparações devem ser realizadas apenas 
por pessoal de assistência autorizado. 

• Não exponha o dispositivo à luz solar direta ou ao calor. A 
temperatura ambiente não deve descer abaixo de 0 °C nem exceder 
+40 °C. Tenha em atenção que nu numa automóvel temperatura pode 
exceder os 40 °C. 

• Quando a bateria atingir atingido o fim da sua vida, o dispositivo com 
sua bateria interna deve ser descartada corretamente. Não tente remover 
ou substituir a bateria. 

• A bateria não deve ser reutilizada ou desmontada. 
• Se houver fuga de eletrólito da bateria, evite o contacto com os olhos, as 

membranas muco és e a pele. Lave imediatamente as áreas afetadas com 
água limpa em abundância e procure aconselhamento médico. O 
eletrólito pode causar irritação. 

• Não faça curto-circuito na bateria. Ela pode superaquecer e explodir. 
• Não deite o dispositivo no fogo. A bateria pode explodir. 
• Modificações no dispositivo não são permitidas. 

Atenção! 
Risco de explosão se a bateria substituída por uma tipa; 
• quando expões to extremamente high or low temperaturas durante 

utilização, armazenamento ou transporte; 
• em baixa pressão de ar em altitude elevada; 
• quando uma bateria é substituída por um tipo incorreto que pode 

contornar um recurso de segurança (, certos tipos de baterias de lítio); 
• ao eliminar de uma bateria em fogo ou um forno quente, ou ao esmagar ou 

cortar uma bateria; 
• ao deixar uma bateria em um ambiente com temperaturas 

extremamente altas ou pressão de ar extremamente baixa, o que pode 
levar à explosão ou ao  vazamento de líquidos inflamáveis ou gases. 
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3. Declaração de Conformidade 

Para Reino Unido: 
Pela presente, a JVCKENWOOD Europe B.V. declara que o equipamento de 
rádio do tipo [KENWOOD] AS-150BT está em conformidade com o 
Regulamento de Equipamentos de Rádio de 2017. O texto completo da 
«Declaração de Conformidade» está disponível no seguinte endereço da 
Internet: https://www.kenwood.com/euukdoc/  

Para UE: 
A JVCKENWOOD Europe B.V. declara que o tipo de equipamento de rádio 
[KENWOOD] AS-150BT está em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU. 
O texto completo da Declaração de Conformidade da UE está disponível 
no seguinte endereço de internet: https://www.kenwood.com/euukdoc/ 

Fabricante: 
JVCKENWOOD Corporation 
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, Kanagawa 221-0022, JAPÃO 
https://www.jvckenwood.com/en.html 

Endereço de Contato da UE: 
JVCKENWOOD Europe B.V. 
Rendementsweg 20 B-9, NL 3641 SL Mijdrecht, PAÍSES BAIXOS 
https://nl.jvckenwood.com/ 
product-compliance@nl.jvckenwood.com 

Reino Unido Contato Endereço: 
JVCKENWOOD U.K. Limited 
Primeiro Andar, Gleneagles, The Belfry, Colonial Way, Watford, Hertfordshire 
WD24 4WH, REINO UNIDO 
https://uk.jvckenwood.com/ 

 
 

 

 
A marca nominativa e os logótipos Bluetooth® são marcas registadas da BLUETOOTH SIG, Inc., e 

qualquer utilização dela tais marcas pela JVCKENWOOD Corporation é sujeita a licença. 

Outras marcas registadas e nomes comerciais pertencem aos seus respetivos proprietários.  

https://www.kenwood.com/euukdoc/
https://www.jvckenwood.com/en.html
https://nl.jvckenwood.com/
mailto:product-compliance@nl.jvckenwood.com
https://uk.jvckenwood.com/
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4. Operação Inicial 

4.1 Desembalagem 

Desembale cuidadosamente o aparelho e 

verifique se o conteúdo da entrega está 

completo: 

• Alto-falante BLUETOOTH 

• Cabo de alimentação de 230 V   

• Cabo USB-C™ 

• Cabo de áudio de 3,5 mm   

• Manual do usuário 
 

4.2 Controles e Conexões 

 
1 Repetir faixa 

2 Botão de efeitos LED   

3 Pular para frente 

4 Reproduzir/Pausar 

5 Pular para trás 

6 Volume +/– 

7 Seleção de fonte “M” 

8 Ligar/Desligar 

9 Slot para cartão MicroSD   

10 
Porta de carregamento USB-C™   
com indicador de carga 

 
11 Porta USB-A  

12 Conexão do cabo de alimentação   

13 Entrada AUX / Botão de reset  

14 Entrada para microfone 

A classificação de classificação encontra-se localizada na parte de baixo de da 

unidade. 
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As seguintes ligações estão localizadas sob a tampa na parte 

traseira do dispositivo: USB-C™ tomada de carregamento, porta 

USB-A , ranhura para cartão microSD, entrada AUX , e entrada para 

microfone. Levante com cuidado a tampa antes de utilizar estas 

ligações. 

 

4.3 Fonte de alimentação e Carregamento 

O dispositivo é alimentado por uma bateria de iões de lítio incorporada. 

Carregue a bateria incorporada durante, pelo menos, duas horas antes de 

utilizar o dispositivo pela primeira vez. 

 

•   Para carregar a bateria interna, ligue a extremidade mais pequena  (USB-

C™) do cabo USB fornecido   à tomada USB-C™ , e a outra 

extremidade (USB-A) a uma fonte de alimentação USB  (5 V, 5–10 W, 

não incluída). Em alternativa, pode utilizar o cabo de alimentação 

fornecido para carregar a bateria. 

• O LED indicador de carregamento  acende-se a vermelho durante o 

carregamento e desliga-se  assim que a bateria estiver totalmente 

carregada. 

• Após o carregamento, desligue o cabo USB de carregamento  da fonte 

de alimentação USB   , desligue o cabo de carregamento  do altifalante 

BLUETOOTH  , e feche a tampa. 

• Quando a bateria  nível estiver baixo, um tom sequência irá soar, 

solicitando que recarregue . 

 

A alimentação fornecimento de do carregador deve variar entre uma 

potência mínima de saída  d e  5 watts, exigida pelo equipamento de 

rádio, até uma potência máxima de 10watts para atingir a velocidade de 

carregamento mais rápida. 

 

4.4 Ligar/desligar o alto-falante  

• Para alterar o dispositivo ligar do modo de , prima e mantenha o 

 botão<Ligar/Desligar>  até ouvir um sinal sonoro e o LED de 

efeitopiscar. 

• Prima e mantenha premido o botão  novamente para colocar o 

dispositivo  de volta no modo de espera. O LED de efeito apaga-se e 

ouve-se outro sinal sonoro. 
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4.5 Emparelhando o alto-falante com um dispositivo 

A transmissão sem fios de dados  através do protocolo BLUETOOTH  

permite a ligação do sistema de colunas   com dispositivos compatíveis. O 

alcance máximo de funcionamento da transmissão de dados é de 10 m. 

Obstáculos e outros dispositivos eletrónicos podem interferir com a 

transmissão do sinal e reduzir o alcance de funcionamento . Para 

emparelhar a coluna com o seu dispositivo, proceda da seguinte forma : 

 

• Ligue o alto-falante BLUETOOTH . 

• Aceda a nas definições BLUETOOTH  no dispositivo  para ser 

emparelhado e inicie a pesquisa por dispositivos BLUETOOTH disponíveis . 

Selecione «AS-150BT» e inicie o processo de emparelhamento . 

• Após o emparelhamento bem-sucedido, a coluna emite um sinal 

sonoro. A reprodução de música pode agora ser controlada através do 

dispositivo. Utilize a aplicação de música  da sua escolha. 

 

4.6 Ajustando o Volume 

• Pressione o <+> botão para aumentar o volume. 

Quando o volume máximo for atingido, um sinal sonoro também soará. 

• Pressione o <-> botão para diminuir o volume. 
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5. Operando o alto-falante 
A individual música fontes podem ser selecionadas por pressionar brevemente 
pressionar a <M> 

botão. A sequência de fontes é: 

 

BLUETOOTH – microSD cartão – USB – AUX 

 

Se não cartão microSD cartão ou USB pen está for inserido, estas fontes não 

podem ser selecionadas. 

 

5.1 Reprodução via BLUETOOTH 

No modo BLUETOOTH , o controlo de multimédia  pode ser efetuado a 

partir do dispositivo. Pode utilizar qualquer aplicação  à sua escolha para este 

efeito. As funções básicas  podem também ser operadas diretamente no 

altifalante BLUETOOTH : 

 

• Basta premir o botão < Retroceder> ou < Avançar>  para selecionar a 

faixa anterior ou seguinte. 

• Pressione o <Play/Pause> botão para iniciar ou pausar a reprodução. 

• Por pressionar brevemente pressionar o <M> , podes pode alternar para outra 

fonte. 

 

5.2 Reprodução via cartão microSD  

Este modo suporta ficheiros MP3 e WMA. A capacidade máxima suportada do 

cartão é de 64 GB. O utilização de cartões microSD de alta velocidade é não 

recomendado. 

 

• Insira o cartão microSD   no ranhura  do altifalante . A reprodução irá 

iniciar-se automaticamente e pode ser controlada através dos botões 

do altifalante. 

• Basta premir o botão < Retroceder> ou < Avançar>  para selecionar a 

faixa anterior ou seguinte. 

• Pressione o <Play/Pause> botão para iniciar ou pausar a reprodução. 

• Por pressionar brevemente pressionar o <M> , podes pode alternar para outra 

fonte. 
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5.3 Reprodução via USB 

Arquivos de áudio nos formatos MP3 ou WMA podem ser reproduzidos a 

partir de um pen drive USB (tamanho máximo de 64 GB). 

 

• Inserir o pen USB pen na na porta porta na no altifalante. A reprodução 

iniciará automaticamente e pode ser controlada através dos botões do 

altifalante. 

• Por pressionar brevemente pressionar o <M> , podes pode alternar para outra 

fonte. 

 

5.4 Reprodução via AUX-In 

Podem ser ligados dispositivos externos, tais como leitores de MP3, leitores de 

DVD ou consolas de jogos ligados ao à entrada AUX-In porta para reprodução 

. 

 

• Insira o cabo de áudio 3,5 mm fornecido  na tomada AUX  do altifalante  e 

no dispositivo de reprodução correspondente. 

• A fonte  muda automaticamente  para AUX. A reprodução de música  é 

controlada através do dispositivo externo. 

• Por pressionar brevemente pressionar o <M> , podes pode alternar para outra 

fonte. 

 

5.5 Alternando os efeitos LED  

O efeito  do LED pode ser definido para 3 modos. Para alternar entre os 

efeitos, prima b r e v e m e n t e  o botão <LED Effects> . Premir este 

botão uma quarta vez desliga oefeito  do LED . 

 

5.6 Conectando um microfone 

A microfone microfone com um 6,35 mm conector ficha pode ser ligado a 

porta porta do microfone. A função de microfone está disponível 

independentemente da . 
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6. Solução de problemas 

Notas para diagnóstico de falhas 
 

Problema Solução 

 

Sem função 

• A bateria está descarregada? Carregue a 

bateria. 

• O alto-falante desligou 

automaticamente? 

 

Sem som 

• O volume está totalmente baixo? 

Aumente o volume no dispositivo de 

reprodução se necessário. 

 

 

Sem conexão BLUETOOTH 

• O dispositivo de reprodução e o alto-falante 

estão emparelhados?   

• A reprodução está atualmente via cartão 

microSD , USB ou AUX? Por favor, altere 

a fonte. 

 

 
 
 

 

Qualidade de som ruim em 

operação BLUETOOTH  

• Existem objetos que possam causar 

interferência entre o dispositivo de 

reprodução e o altifalante? Estes podem 

incluir paredes ou outros dispositivos . Se 

necessário, altere a localização do da 

reprodução dispositivo ou o altifalante. 

•  o dispositivo de reprodução  está 

demasiado longe do altifalante ? Por favor, 

aproxime os dois dispositivos um do 

outro. 

• Aumente o volume no dispositivo de 

reprodução. 

• A carga da bateria está muito baixa? 

 

 

Reinicialização 

• Se o dispositivo  apresentar um 

comportamento anómalo, prima o 

botão de reinicialização na tomada AUX  

utilizando um alfinete fino e redondo  

para reiniciar o dispositivo. 
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7. Manutenção e Cuidados 
Limpeza do gabinete: Use um pano levemente umedecido com um agente 

de limpeza suave. Não utilize agentes de limpeza que contenham álcool, 

amônia ou substâncias abrasivas. 

 

Atenção quanto à condensação 

Pode formar-se condensação (orvalho) no interior do dispositivo quando 

existe uma diferença significativa entre a temperatura do dispositivo e a 

temperatura ambiente. Se ocorrer condensação no interior do dispositivo, o 

funcionamento adequado já não pode ser garantido. Neste caso,  aguarde 

durante várias horas; assim que a humidade tiver secado, o dispositivo 

poderá ser utilizado novamente. 

 

8. Disposição 
Descarte de equipamentos elétricos e eletrônicos usados e baterias 

 

    O símbolo  (caixote com rodas riscado) no dispositivo  ou na sua 

embalagem indica que  este dispositivo  não deve  ser tratado  como lixo 

doméstico   normal   no   final   da  sua vida útil. Em vez disso, devesse entregue 

gratuitamente num pontoe recolha de uma autoridade pública de resíduos ou 

num ponto de recolha criado pelos fabricantes ou distribuidores. Ao garantir  a 

e l i m i n a ç ã o    adequada deste  dispositivo,   a j u d a   a  proteger   o  

ambiente  e  a saúde humana. A eliminação inadequada ou incorreta põe em 

risco o ambiente e a saúde. Para obter mais informações sobre a reciclagem 

deste dispositivo, por favor contacte a sua autoridade local ou os serviços 

municipais de eliminação de resíduos. 

 

Instruções de descarte para consumidores na Irlanda: 

https://www.mywaste.ie/ 

 

Instruções de descarte para consumidores no Reino Unido: 

https://www.recyclenow.com/ 

https://www.mywaste.ie/
https://www.recyclenow.com/


15  

9. Dados Técnicos AS-150BT 

Fonte de alimentação 

Fonte de energia DC 5 V, 5–10 W, USB-C™ 

Fonte de energia AC ~100–240 V, 50/60 Hz 

Consumo de energia 
Desligado: 0,5 W / Espera: 1,3 W / 

Espera de rede: 1,3 W 

Bateria 

 

Fabricante 

Dong Guan Huan Yu Yuan Technology Co., Ltd. 

No.37, Fumin South Fifth Road, Foxin, Dalang 

Town, Dongguan, Guangdong, CHINA 

Internet endereço www.hyybattery.net 

Endereço de e-mail ljh1362003@163.com 

Bateria tipo Íon de lítio 

Bateria modelo HYY1103091 

Tensão 3.7 V 

Capacidade 6000 mAh 

Conteúdo energético 26,6 Wh 

Tempo de 

operação / 

Tempo de 

carregamento  

máx. 8 h (70% volume) / aprox. 2,24 h 

Número UN 
UN3481 Baterias de íon de lítio contidas  

BLUETOOTH 

BLUETOOTH , versão V5.3 

Classe de potência Classe 2 

Potência máxima de 

transmissão 
máx. 4 dBm 

Alcance 
aprox. 10 metros 

 

Continua na próxima página . 

http://www.hyybattery.net/
mailto:ljh1362003@163.com
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Frequência de alcance 2,402 GHz – 2,480 GHz 

Perfis BLUETOOTH A2DP / AVCTP / AVDTP / AVRCP / SPP / SMP 

Mídia de armazenamento 

 

 

USB-A 

Arquivos reproduzíveis: MP3, WMA 

Compatível com USB1.1 Full-Speed, FAT16, 

FAT32 

Máx. 500 mA, taxas de bits: 32 kBit/s até 320 kBit/s 

Tamanho máximo de armazenamento: 64 GB 

 

Cartão microSD  

Arquivos reproduzíveis: MP3, 

WMA Compatível com FAT16, 

FAT32 

Máx. 500 mA, taxas de bits: 32 kBit/s até 320 kBit/s 

Tamanho máximo de armazenamento: 64 GB 

Entrada analógica 

AUX Plugue P2 3,5 mm 

Amplificador 

Potência de saída 2 × 20 W RMS / 2 × 25 W máx. potência potência 

Dimensões e peso 

Produto (W × H × P) 300 × 116 × 116 mm / 1,48 kg 

Faixa de temperatura 0 °C a +40 °C 

Sujeito a modificações técnicas. 
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10. GARANTIA 

Caro Cliente, 

Obrigado por escolher este produto KENWOOD. Caso este produto 

apresente um defeito de material ou fabricação durante o uso normal, nós 

iremos reparar 

ou substituí-lo gratuitamente, de acordo com as condições de garantia 

aplicáveis.  A garantia não cobre consumíveis ou peças , tais como baterias 

recarregáveis, que devem ser substituídas no âmbito da manutenção. 

 

Endereço de contato: 

JVCKENWOOD Europe B.V. Sucursal España 

Avda. Via Augusta, 85-87, 3er Planta, Sant Cugat del Vallès, España 

https://www.kenwood.es/contacto/ 
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